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Je voudrais vous souhaiter à tous une chaleureuse bienvenue à la célébration du  236
ème

 anniversaire de la 

Déclaration d’indépendance des États-Unis d’Amérique.  

Le 4 Juillet 1776, les Fondateurs de notre Nation ont déclaré ‘que ces Colonies unies sont et ont le droit d'être 

des États libres et indépendants’. Au jour du 236
ème

 anniversaire de la signature de la Déclaration 

d’Indépendance, nous rendons hommage  au courage et au dévouement de ceux qui ont créé notre pays, et nous 

célébrons les valeurs de liberté et d’égalité qui continue à nous servir de guide.  

Aujourd’hui, nous célébrons également le partenariat vibrant, fort et en expansion entre les Etats-Unis et le 

Burundi - un partenariat basé sur les valeurs démocratiques et l’intérêt commun que nous portons à la 

promotion de la paix, la sécurité et le développement au Burundi à travers la coopération au niveau bilatéral et 

régional. 

Je voudrais saisir cette opportunité pour féliciter le peuple Burundais pour le 50eme anniversaire –le 1
er

 Juillet-  

de leur propre Independence.  

Le peuple des Etats-Unis et celui du Burundi ont  beaucoup de valeurs et d’aspirations communes, parmi 

lesquelles l’engagement  pour une gouvernance juste et démocratique ; un investissement dans le peuple, 

particulièrement les femmes et la jeunesse, et le développement d’une économie durable, basée sur les marchés. 

Les Etats-Unis ont maintenu leur présence officielle au Burundi de manière continue depuis l’établissement des 

relations diplomatiques il y a de cela 50 ans. L’inauguration prochaine de la nouvelle ambassade est symbole de 

notre engagement incessant dans le partenariat et la coopération avec le Burundi.  

Réfléchissons un instant sur le parcours des Etats Unis d'Amérique durant ces derniers deux cent  cinquante ans.  

Vers la fin du premier siècle de notre indépendance, le président Abraham Lincoln a dit: «Nos pères instauré sur 

ce continent une nouvelle nation, conçue dans la liberté et dédiée à la proposition selon laquelle tous les 

hommes sont créés égaux." Au moment où il parlait, en Juillet 1863, une guerre civile était entrain de mettre  

notre jeune système Américain à l’épreuve. Il se tenait sur un champ de bataille, après un combat décisif qui a 

tourné la marée à l’encontre du Sud sécessionniste. Lincoln a terminé son discours avec l'espoir que cette nation 
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"doit avoir une nouvelle naissance de la liberté et que le gouvernement du peuple, par le peuple, pour le peuple 

ne disparaîtra pas de la surface de la terre." 

Mais il a fallu un siècle pour atteindre les objectifs majeurs de Lincoln en termes d'égalité, de développement 

économique dans le sud, et de relations interraciales. Rappelez-vous. Les femmes ont obtenu le vote en 1920. 

Tous les citoyens en général ont été pourvus du droit de vote dans les années 1960. Et les effets de la guerre 

civile et ses conséquences ont hanté l'Amérique durant un siècle. Je le sais. Je suis un fils du sud dont les 

ancêtres se sont battus du côté des perdants. Des histoires de défaite et de tragédie sont gravées dans ma 

conscience. Mes grands-parents m'ont raconté ces histoires de guerre et défaite, qu’ils avaient eux-mêmes 

reçues de  leurs parents. Mais nous sommes allés au-delà de ce passé. Aujourd'hui, en Amérique, nous célébrons 

notre histoire, notre progrès et notre unité.  

Aujourd’hui, notre souhait est la paix, le progrès et la prospérité pour tous les peuples partout dans le monde, en 

particulier pour nos amis de la terre des 1001 collines. 

Comme je l’ai dit plus haut, le Burundi vient de célébrer le 50eme Anniversaire de son indépendance. Le 

gouvernement et le parlement ont accompli de grandes choses durant l’année qui vient de s’écouler, mais il 

reste beaucoup à faire. Ils continuent de tout mettre en œuvre  pour consolider la paix et la sécurité, et 

reconstruire l’économie et la société du Burundi. Nous soutenons leurs efforts de réforme du code électoral et 

de création d’un environnement qui renforce la « tolérance zéro pour la corruption », ainsi que le 

développement d’une économie durable, basée sur les marchés. 

La violence n’a pas droit d’être dans une nation démocratique. Nous persistons également à inviter les partis 

politiques et les autres acteurs à réaliser leurs objectifs politiques sans avoir recours à la violence en cette 

période ou tous se préparent pour les élections de 2015. Nous encourageons les efforts du gouvernement dans 

les dialogues politiques avec les membres de l’opposition pour consolider et renforcer le progrès du Burundi 

Les Etats-Unis accueillent et sont près à assister le Burundi dans son engagement à faire progresser la paix, la 

sécurité et le développement en Afrique : le Burundi démontre son engagement à travers son appartenance à la 

Communauté d’Afrique de l’Est, ainsi que sa participation active dans d’autres organisations régionales telles 

que l’ICGLR, la CEPGL, et le COMESA, et la contribution courageuse du Burundi dans l’acquisition de la paix 

et de la sécurité du peuple Somalien. 
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A cet égard, je voudrais mettre la lumière sur l’assistance ferme et à plusieurs facettes des Etats-Unis pour 

permettre au Burundi à faire face à son objectif de développer sa capacité de maintien de la paix à un niveau 

international et d’établir (à Mudubugu) un centre régional de maintien de la paix par excellence. A titre 

illustration, a travers le program de notre Agence de Formation et d’Assistance aux Operations de Contingence, 

ACOTA en sigle, nous aidons à former les soldats Burundais dans le maintien de la paix dans leur pays et à 

l’étranger. Egalement, à travers notre programme d’assistance militaire médicale et humanitaire, nous offrons 

des tests de dépistage du SIDA et des services de conseil aux soldats et à leurs familles. 

Dans le même temps,  et par l’entremise de l’Agence Internationale Américaine pour le Développement, les 

Etats-Unis soutiennent les efforts du Gouvernement Burundais, de la société civile et du secteur privé dans la 

consolidation de la paix et la promotion d’une meilleure qualité de vie pour chaque Burundais, notamment : 

o améliorer l’accès et la distribution des services de santé de qualité et d’assistance aux 

séropositifs 

o combattre le malaria 

o améliorer l’accès aux services de planning familial 

o stimuler la croissance économique dirigée par le secteur privé  

o institutionnaliser la démocratie et la bonne gouvernance et 

o réduire la malnutrition et l’insécurité alimentaire 

Depuis la remise sur pied du programme de l’USAID en 2007, nous avons débloqué près de 160 millions de 

Dollars dans des dons et financements des projets. La semaine passée, nous nous sommes engagés à débourser 

un million de dollars pour appuyer le Gouvernement du Burundi dans ses efforts de reformer la loi électorale. 

En outre, nous contribuons au Programme Global d’Agriculture et de Sécurité Alimentaire, lequel programme 

va fournir 30 millions de dollars pour financer le Plan National d’Investissement Agricole. Nous sommes très 

fiers de pouvoir apporter notre contribution au développement du Burundi dans ces secteurs.  

En plus de nos programmes officiels gouvernementaux, les interactions d’homme à homme se multiplient et 

constituent le fondement d’une relation plus forte entre nos deux pays. Le nombre d’étudiants qui poursuivent 

leurs études aux États-Unis à titre indépendant à augmenté significativement ces dernières années. 

 Je suis également fier de relever qu’un nombre important de Burundais ont participé aux programmes 

américains de formation et d’éducation ces trente dernières années. Ils ont participé à une grande variété de 

programmes de formation ayant des sujets tels que la lutte contre la corruption, la bonne gouvernance, 
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l’entreprenariat, l’agriculture durable et le journalisme. Un nombre d’entre eux ont également reçu des diplômes 

académiques dans des Universités américaines. Ces « Alumini » constituent un pont importants entre les Etats-

Unis et le Burundi. Nous travaillons en très proche collaboration avec l’Association des Alumni du Burundi 

pour l’intérêt de nos deux nations.  

Cela est également un très grand plaisir pour moi d’annoncer que nous avons ouvert au public, un ‘Centre 

Américain’ à Bujumbura qui est ouvert au publique. En premier lieu, le centre s’est focalisé sur la fourniture du 

matériel didactique pour l’instruction de l’Anglais en tant que deuxième langue, du matériel de référence de la 

langue anglaise, des livres, ainsi que l’accès à des sites internet spécialisés. Vu le  niveau de popularité de ce 

centre,  nous sommes entrain de travailler sur l’ouverture d’un second centre, qui sera situé dans un campus 

universitaire à Bujumbura. 

Le poète américain Robert Frost a dit une fois: "Vous devez croire en l'existence d’une chose, que ce soit dans 

l'art, l'amour ou la vie". Comme nous le savons tous, l'Amérique était un concept avant qu'elle ne soit une 

nation. Dans mes voyages à travers le Burundi, je me souviens très bien de l'enthousiasme, l'excitation et 

l'énergie qui découle de la croyance en la possibilité et le potentiel d’une coopérative de café à Muramvya; lors 

d'un atelier d'entreprise à Rumonge, lors d'un match de football de filles à Kanyosha, et au cours du Festival 

Festicab à Bujumbura. J'ai aussi ressenti cette énergie lors d’une récente réunion de Samandari, un groupe de 

Burundais qui œuvrent à créer une littérature écrite burundaise. Le thème de la soirée était l'indépendance et a 

comporté des lectures de plusieurs excellents ouvrages. Le dernier poème décrit les périodes de conflit au 

Burundi, mais se termine avec l'affirmation: «J'y crois. Tu y crois. Il y Croit. Nous  y croyons. Vous y croyez. 

Ils y croient. " 

L'Amérique et le Burundi font face à des défis. Mais nous croyons- en l’Amérique, et nous croyons au potentiel 

du Burundi. 

 

 


